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DRAFT AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF FRANCE
AND THE GOVERNMENT OF ((......... )

ON THE RECIPROCAL PROMOTION AND PROTECTION

OF INVESTMENTS



The GA)ver ent of the Republic OF France and the Goverrment of
inefer refersed to &5 tE\EORALHRY PATkiYs,

feren
Desiring to strengthen the economic cooperation between both States and to create

faaudde conditions for French investments in ((......... ) and ((.eoveveee ))investments in France,
Convinced that the promotion and protection of these investments would succeed in
stimulating transfers of capital and technology between the two countries in the interest of their

economic development,

Have agreed as follows.

ARTICLE 1

For the purpose of this Agreement :
1 The term "investment" means every kind of goods, rights and interest of whatever
mLE in particular though not limited to the following :
a) Movable and immovable property as well as any other right in rem such as
»otgys liens, usufructs, pledges and similar rights ;
b) Share,, premium on share and other kinds of interest including minority or
““ tfirms, in compani”~cdnstiiuled in the territory of one Contracting Pa vy,
t'tia tn nnv legitimate performance having an
t0 money or debentures, or title to vy

. < ac mtents. licences, trademarks,
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°dels and mockups), technical processes, frad
nH, contract, including concessions to
tf,ose which are located in t e

\_.
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“chfor  e) Business concessions conferred by law or u
Miliijie JCQulthvate, extract or exploit natural resources, i
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dvwede .-
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4 The term revenue means all amounts produced by an investment, such as profits
pities and'interest, during a given period.

Investment revenues and, in case of re-investment, re-investment revenues shall

liy™ same protection as the investment.

5. This Agreement shall apply to the territory of each Contracting Party, as well as the
ritime area of each Contracting Party, hereafter defined as the economic zone and the
ntinental shelf outwards the territorial sea over which they have in accordance with International
wsovereign rights and a jurisdiction with a view to prospecting, exploiting and preserving

1ud resources.

ARTICLE 2

Each Contracting Party shall admit and encourage on 't? :E_rntzry and "; its m?rmrr;e
g in accordance with its legislation and with the provisions 0 15 Agreement, Investments
te by nationals or companies of the other Contracting Party.

ARTICLED
. B>trer Contracting Party shall extend fair Ltionab wcTrompanies of the other
T PatyoTi*Imhor~Ir to Tts"ma*Uime~rea, and shall ensure that the exercice of the
« recognized shall not be hindered by law or in pratice.

ARTICLED
d in its maritime area to the

Each Contracting Party shall apply on its ternt°7 -,vestments and activities related

A companies of the other Party, with n A, &d t0 its nationals or
A""cnts, a treatment not less favourable t anl tW favoured nation if thejatter"s
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aCtlVitieS*
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Any measures of dispossession which might be taken shall give rise to prompt and

te compensation, the amount of which shall be calculated on the basis of the rea val e oJ
i nvestnents concerned and shall be set in accordance with the normal economic situation

pewlirg prior to any threat of dispossession.

The said compensations, the amounts and conditions of payment, shall be set not
later than the date of dispossession. This compensation shall be effectively realizable, shall be paid

without delay and shall be freely transferable. Until the date of payment, it shall produce interest
(J (Qo

calculated at the appropriate market rate of interest.

3 Nationals or companies of one Contracting Party whose investments™ have sustained
lsses due to war or any other armed conflict, revolution, national state of emergency or revolt
occurring on the territory or in the maritime areas of the other Contracting Party, shall enjoy
treatment from the latter Contracting Party that is not less favourable than that granted to its own

retiaels or companies or to those of the most favoured nation.

ARTICLE 6

Each Contracting Party, on the territory or in the maritime area of which the
“vetnets have been made by nationals or companies of the other Contracting Party, sha

1to these nationals and companies the free transfer of :
a) interest, dividends, profits and other current income,

b) royalties deriving from incorporai rights as defined in Section 11 ()

c) repayments of loans which have been regularly contrac
. nf the investment, including capital

gnson tt,d) Value of Partial or total liflu,daton f "
nihe capital invested,

.. j e, cations 5.2 and 5.3 above.
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Stagy pyThe natiinalis of either Coiidetiing. Patw’ _"partv. 6as the testit of an_?fP™J*d
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article s

Any dispute concerning the investments occuring between one Contracting Party and a
ratioe or company of the other Contracting Party shall be settled amicably between the two

parties concerned.

If this dispute has not been settled within a period of six months from the date at
wliici it occurred by one or other of the parties to the dispute, it shall be submitted at the request
of either party to the arbitration of the International Centre for the Settlement of Investment
Disputes (ICSID), created by the Convention for the settlement of disputes in respect of
nvestments occurring between States and nationals of other States signed in Washington on March

Il 195

ARTICLE 9

If one Contracting Party, as a result of a guarantee given for an mvesment made on
erritory or in the maritime area of the other Contracting Party, makes payments to is own
Ms or companies, the first mentioned Party has in this case fu rig tso su ro ai
i to the rights and actions of the said national or company.

The said payments shall not affect the rights of the beneficiary rfjhe”~antee to
* » the ICSID or to continue proceedings submitted to it until completion

e " |l—— /iniivtuu .>

ith respeg™2ntS ~av,n& formed the subject of a special commitment of one Contracting
IreJudice nationals or companies of the other Contracting Party, shall be governed,

hides pro -°- 6 prov>sions of this Agreement, by the terms of the said commitment if the
VISIOns more favourable than those of this Agreement.

ARTICLE 11

Sjgeemenfs relating to the interpretation or application of this Agreement shall

y diplomatic channels.
disagreement has not been settled within a period of six months from the date

p * as raced by either Contracting Party, it may be submitted at the request of

y t0 an Arbitral Tribunal.
Sad tribunal shall be created as follows for each specific case :

exacting Party shall appoint one arbitrator, and the two arbitators thus

ipas“tgﬁdégsua’ a%rggrt&%r}itlrzrng}]irgfart%ijt/’\‘r0m the date of notification B?nci)%Sé

gnate
°* gATactlg”g « **» ** " jum" d8a&em
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4. If the periods specified in Section 11.3 above have not been met, either Contracting
the absence of any other agreement, shall invite the Secretary General of the United

%Orgamisation to make the necessary appointments. If the Secretary General is a national of
|ter Contracting Party, or if he is otherwise prevented from discharging the said function the
inder-Secretary next in seniority to the Secretary General, who is not a national of either
atrading Party, shall make the necessary appointments.

5. The tribunal shall reach its decisions by a majority of votes. These decisions shall be
rd ad legally binding upon the Contracting Parties.
The Tribunal shall set its own rules of procedure. It shall interpret the judgment at

trequest of either Contracting Party. Unless otherwise decided by the tribunal, in accordance
thspecial circumstances, the legal costs, including the fees of the arbitrators, shall be shared

»dly between the two Governments.

ARTICLE 12

Each Party shall notify the other of the completion of the constitutional procedures
“ired concerning the entry into force of this Agreement, which shall enter into force one month
ir date of receipt of the final notification.

The Agreement shall be in force for an initial period of ten yotice of

< thereafter, unless one of the Contracting Parties gives one years

niretion through diplomatic channels.
investments made

, In case of termination of the period of validity of this” A® "jsjonj for an additional
odnfWS *h *°rce s"aH continue to enjoy the protection o

B Fuaty yas.
Signed in » MNand (e )
JASTE -«"-"

" Nepn For the Government

fp i blirnmen* of e )}

blic of France
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Your Excellency,

It have the honour to refer to the Agreement signed today between the Government of
)) on the Reciprocal Promotion and

ie Republic of France and the Government of ((
redtion of Investments, and wish to inform you that the interpretation of this Agreement is the

illowing, as regards Article 3:

(@ - We shall consider as de jure or de facto impediments to fair and equitable
ednet any restriction on the purchase or transport of raw materials and auxilliary materials,
agyand fuels, as well as the means of production and operation of all types, any hindrance of
:seor transport of products within the country and abroad, as well as any other measures that

reasimilar effect.

(b) - Within the framework of their internal legislation, the Contracting Parties shall
Duaily examine requests for entry and authorization to reside, work and travel made by the
«Mils of one Contracting Party in relation to an investment made on the territory or in the

rilne area of the other Contracting Party.

o declaration of the agreement of your

| would appreciate receiving from you a
anert to the contents of this letter.

With the assurance of my highest esteem,

Yours sincerely,



